
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - REDDING 243 WINCHESTER
BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: REDDING 243 WINCHESTER BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019175
Mfr. No.: 60114
Cartridge: 243 Winchester
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
UPC: 611760601149

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir beim Wiederladen von Munition eine präzise und kontrollierte Erfahrung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, findest du hier wichtige Sicherheitshinweise
und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Lies alle Anweisungen und Warnhinweise sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während du mit
dem Produkt arbeitest.
Informiere dich über die spezifischen Risiken des Wiederladens von Munition und halte dich an die
entsprechenden Sicherheitspraktiken.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die empfohlenen Komponenten und Materialien, die für das TYPES ELITE BUSHING DIE SET
geeignet sind.
Achte darauf, dass alle Teile des Sets ordnungsgemäß montiert und in gutem Zustand sind, bevor du mit dem
Wiederladen beginnst.
Überprüfe regelmäßig die Bushings auf Abnutzung oder Beschädigung und ersetze sie bei Bedarf.
Achte beim Arbeiten mit dem Die Set darauf, dass du keinen Druck auf die Werkzeuge ausübst, der zu
Verletzungen führen könnte.
Halte deinen Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.
Lies die Bedienungsanleitung des TYPES ELITE BUSHING DIE SET sorgfältig durch.

Installation:

Montiere die Bushing Full Die, Neck Die und Competition Seating Die gemäß den Anweisungen in der
Bedienungsanleitung.
Stelle sicher, dass die Bushings korrekt eingesetzt sind und fest sitzen.

Verwendung:

Beginne mit dem Bushing Full Die, um die Hülsen auf die gewünschte Größe zu bringen.
Verwende den Bushing Neck Die, um den Hülsenhals entsprechend zu formen und die Spannung zu
kontrollieren.
Nutze die Competition Seating Die, um die Geschosse präzise in die Hülsen einzusetzen.
Überprüfe regelmäßig die Einstellungen, um sicherzustellen, dass sie deinen Anforderungen
entsprechen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Abfälle und leeren Behälter gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass alle nicht mehr benötigten Teile des Die Sets sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über die richtigen Entsorgungsmethoden für Munition und Wiederladekomponenten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen oder bei Fragen zur Verwendung des TYPES ELITE BUSHING
DIE SET wende dich bitte an den Kundendienst von Redding oder besuche die offizielle Website.

Bitte befolge diese Sicherheitshinweise sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung des TYPES ELITE
BUSHING DIE SET zu gewährleisten. Deine Sicherheit hat oberste Priorität!
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Safety Instruction Guide for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET by Redding. This product is designed to assist you in
achieving precision in your reloading tasks. It is important to follow all safety guidelines to ensure safe and effective
use of this product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the die set.
Ensure that the work area is clean, dry, and free from distractions.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while handling reloading materials.
Keep the die set out of reach of children and pets.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die set is compatible with the specific cartridge being used (e.g., 243 Winchester).
Inspect the die set for any signs of damage or wear before use.
Always use the die set according to the manufacturer's instructions.
Avoid overworking the brass in the case neck to prevent damage.
Handle all reloading materials with care and follow safety protocols for handling gunpowder and primers.
Ensure that the bushing is properly installed and secure before using the full sizing die or neck sizing die.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, brass cases,
powder, primers, and safety equipment.

Installation:

Secure the die set in a reloading press according to the manufacturer's instructions.
Select the appropriate bushing for the desired neck diameter and tension.
Install the bushing into the full sizing die and neck sizing die as per the guidelines provided.

Usage:

Follow these steps when using the die set:
Start with the bushing full sizing die:
Insert a brass case into the die and operate the press to achieve full sizing.
Next, use the bushing neck sizing die:
Insert the case again and size the neck as needed, ensuring that the bushing is selfcentered on
the case neck.
Finally, use the competition seating die for precise bullet seating.

Monitor the tension and diameter settings carefully to avoid overworking the brass.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components of the die set according to local regulations.
Ensure that all reloading materials, including spent primers and powder, are disposed of safely and
responsibly.
Do not discard the die set in regular household waste. Contact local waste management for guidance on
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please refer to the manufacturer's
customer service resources. Ensure you have your product information ready for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your TYPES
ELITE BUSHING DIE SET. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el SET DE
DIES ELITE BUSHING TYPES

Introducción
Gracias por elegir el SET DE DIES ELITE BUSHING TYPES de Redding. Este producto está diseñado para
ayudarte a lograr precisión en tus tareas de recarga. Es importante seguir todas las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones de seguridad antes de usar el set de dies.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, seca y libre de distracciones.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar materiales de
recarga.
Mantén el set de dies fuera del alcance de niños y mascotas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el set de dies sea compatible con el cartucho específico que estás utilizando (por ejemplo,
243 Winchester).
Inspecciona el set de dies en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Siempre utiliza el set de dies de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Evita trabajar en exceso el latón en el cuello de la cápsula para prevenir daños.
Maneja todos los materiales de recarga con cuidado y sigue los protocolos de seguridad para el manejo de
pólvora y cápsulas.
Asegúrate de que el bushing esté correctamente instalado y seguro antes de usar el die de tamaño completo
o el die de tamaño de cuello.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el SET DE DIES ELITE BUSHING
TYPES, cápsulas de latón, pólvora, cápsulas y equipo de seguridad.

Instalación:

Asegura el set de dies en una prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Selecciona el bushing apropiado para el diámetro y la tensión del cuello deseados.
Instala el bushing en el die de tamaño completo y el die de tamaño de cuello según las pautas
proporcionadas.

Uso:

Sigue estos pasos al usar el set de dies:
Comienza con el die de tamaño completo con bushing:
Inserta una cápsula de latón en el die y opera la prensa para lograr el tamaño completo.
Luego, utiliza el die de tamaño de cuello con bushing:
Vuelve a insertar la cápsula y ajusta el cuello según sea necesario, asegurándote de que el
bushing esté autocentrado en el cuello de la cápsula.
Finalmente, utiliza el die de asiento de competición para un asiento preciso de la bala.

Monitorea cuidadosamente los ajustes de tensión y diámetro para evitar trabajar en exceso el latón.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente dañado o inutilizable del set de dies de acuerdo con las regulaciones locales.
Asegúrate de que todos los materiales de recarga, incluyendo cápsulas gastadas y pólvora, sean desechados
de manera segura y responsable.
No deseches el set de dies en la basura doméstica regular. Contacta a la gestión de residuos local para
obtener orientación sobre los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el SET DE DIES ELITE BUSHING TYPES, consulta los
recursos de servicio al cliente del fabricante. Asegúrate de tener la información de tu producto lista para una
asistencia eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu
SET DE DIES ELITE BUSHING TYPES. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de recarga.
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Instructions de Sécurité pour le Jeu de Dies TypeS
Elite Bushing Die Set Redding 243 Winchester

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies TypeS Elite Bushing Die Set Redding 243 Winchester. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour utiliser ce produit en toute sécurité. Veuillez lire attentivement ces instructions avant
d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
Si vous remarquez un comportement anormal ou un dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Ce produit est conçu pour le recalibrage des cartouches. Ne l'utilisez pas pour
d'autres applications.
Équipement de protection : Portez des lunettes de sécurité et des gants de protection lors de l'utilisation
pour éviter les blessures.
Zone de travail : Utilisez le produit dans un espace bien éclairé et bien ventilé.
Manipulation des cartouches : Manipulez les cartouches avec précaution pour éviter les accidents. Ne
laissez jamais les cartouches à portée des enfants.
Rangement : Rangez le produit dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec le jeu de dies TypeS Elite.
Suivez les instructions du fabricant de la presse pour installer correctement les dies.

Réglage des bagues :

Sélectionnez la bague appropriée pour le diamètre du col de la douille.
Installez la bague de manière sécurisée selon les instructions fournies avec le produit.

Mise à taille :

Insérez une douille vide dans le die de mise à taille.
Actionnez la presse pour recalibrer la douille selon les spécifications souhaitées.

Contrôle de la tension :

Utilisez la bague interchangeable pour ajuster la tension du col de la douille, en veillant à ne pas trop
travailler le laiton.

Finalisation :

Vérifiez chaque cartouche rechargée pour vous assurer qu'elle répond aux normes de sécurité avant
utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux métalliques et plastiques.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter un représentant de service à la clientèle.

En utilisant le jeu de dies TypeS Elite Bushing Die Set Redding 243 Winchester, vous acceptez de respecter toutes
les instructions de sécurité fournies. Votre sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies Redding
TYPES ELITE BUSHING DIE SET 243 Winchester

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET per la ricarica delle cartucce 243
Winchester. Questo manuale fornisce importanti informazioni sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro
del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il set di dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il set di dies sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto, ovvero la ricarica delle
cartucce 243 Winchester.
Tenere il set di dies e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e la pelle da eventuali
schegge o sostanze chimiche.
Utilizzare il set di dies in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di vapori tossici.
Seguire tutte le istruzioni e le raccomandazioni del produttore per garantire un funzionamento sicuro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il set di dies sia in buone condizioni prima dell'uso. Controllare eventuali segni di usura o danni.
Non forzare mai il set di dies oltre le sue capacità progettate. Ciò potrebbe causare malfunzionamenti o
incidenti.
Utilizzare solo bushings compatibili con il set di dies per garantire prestazioni ottimali.
Assicurarsi di avere una buona illuminazione durante l'uso per evitare errori di misurazione o assemblaggio.
Non lasciare mai il set di dies incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Montare il die di dimensionamento completo con bushing Type S sull'pressa di ricarica seguendo le
istruzioni del produttore della pressa.
Assicurarsi che il die sia serrato correttamente per evitare movimenti durante l'uso.

Utilizzo del Die:

Inserire la cartuccia nel die e azionare la pressa lentamente e uniformemente.
Controllare frequentemente il diametro del collo con un calibro per garantire che la dimensione sia
conforme alle specifiche desiderate.
Sostituire i bushings secondo necessità per ottenere la tensione del collo desiderata.

Pulizia e Manutenzione:

Pulire il set di dies regolarmente per rimuovere polvere e residui di ricarica.
Conservare il set di dies in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire qualsiasi materiale di imballaggio in modo responsabile, seguendo le normative locali sul riciclaggio.
Non gettare il set di dies o i suoi componenti nei rifiuti domestici. Contattare un centro di raccolta rifiuti
specializzato per informazioni sullo smaltimento di attrezzature di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite, è possibile utilizzare il set di dies Redding TYPES
ELITE BUSHING DIE SET in modo sicuro ed efficace. La sicurezza è la priorità numero uno durante la ricarica delle
cartucce. Assicurarsi di rimanere informati sulle pratiche di ricarica sicure e di seguire tutte le normative locali.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Typu S
Elite Redding 243 Winchester

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Tulei Typu S Elite Redding 243 Winchester. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z tego produktu jest bezpieczne i efektywne. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko urazów i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
zestawu.
Nigdy nie używaj zestawu Tulei Typu S Elite, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu na własną rękę.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy narzędzia są czyste i odpowiednio naostrzone.

Instalacja:

Zamocuj Tuleję do pełnego rozmiaru Typ S w odpowiednim urządzeniu do ładowania amunicji.
Upewnij się, że Tuleja do rozmiaru szyjki Typ S jest prawidłowo zainstalowana i zabezpieczona.

Użytkowanie:

Podczas ładowania amunicji, stosuj się do instrukcji dotyczących ciśnienia i napięcia.
Zawsze kontroluj średnicę szyjki naboju, aby uniknąć nadmiernego obrabiania mosiądzu.
Po zakończeniu pracy, oczyść wszystkie narzędzia i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Używane lub uszkodzone elementy zestawu należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj elementów zestawu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Tulei Typu S Elite Redding 243
Winchester, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
produktu.



1.  

2.  

TYPES ELITE BUSHING DIE SET Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä sitä muuhun kuin siihen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja hyvin valaistu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat oikean kokoisia ja yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä ylikuormita tuotetta. Noudata valmistajan suosituksia maksimikuormista.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista.
Jos tunnet kipua tai epämukavuutta käytön aikana, lopeta heti ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaan. Käytä tarvittaessa työkaluja.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Käynnistä laite, kun kaikki osat on asennettu ja tarkistettu.
Seuraa käyttöohjeita huolellisesti.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiakaspalveluun tarvittaessa.
Pidä tuote puhtaana ja huolla säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuuteen liittyvät ilmoitukset.

Kiitos, että valitsit TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen. Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen
kokemuksen!
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET från Redding. Denna produkt är utformad för att ge hög
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ de säkerhetsanvisningar och riktlinjer som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Läs och följ alla instruktioner och varningar noggrant.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och partiklar.
Använd handskar för att skydda händerna mot vassa kanter och kemikalier.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från oordning för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Kontrollera att alla verktyg och tillbehör är korrekt installerade innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bushing die:

Ta bort bushing die från förpackningen.
Montera bushing die i din press enligt tillverkarens instruktioner.
Justera bushing för att säkerställa korrekt halsdiameter och spänning.

Användning av bushing full sizing die:

Ladda en hylsa i pressen.
Följ anvisningarna för att justera die för optimal sizing.
Utför sizingprocessen med jämnt tryck.

Användning av bushing neck sizing die:

Använd denna die för att justera hylshalsens dimensioner.
Kontrollera noggrant att bushing är korrekt installerad.

Användning av Competition Seating Die:

Använd denna die för att säkerställa korrekt seating av projektiler.
Justera seating djupet enligt dina specifikationer.

Avfallshantering
Kasta förpackningsmaterial och oanvända delar enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt, inklusive metall och plast.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.
Det är viktigt att ha tillgång till support för att säkerställa säker användning av produkten.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av TYPES ELITE
BUSHING DIE SET.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro uživatele sady TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 243 WINCHESTER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET od společnosti Redding. Tento produkt je
navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto
výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte návod k použití.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte výrobek podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte výrobek před použitím na jakékoliv poškození.
V případě poškození nebo podezření na závadu přestaňte výrobek používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s nástroji dbejte na ochranu rukou, například pomocí ochranných rukavic.
Noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Používejte výrobek pouze v dobře osvětleném a bezpečném prostředí.
Při nastavování napětí krčku se ujistěte, že je výrobek stabilní a bezpečně upevněný.
Dbejte na to, abyste nepoužívali nadměrnou sílu, která by mohla způsobit poškození výrobku nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního místa:

Zajistěte, aby bylo vaše pracovní místo čisté a uspořádané.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení po ruce.

Instalace:

Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti správně namontovány a zajištěny.

Použití:

Pečlivě nastavte napětí krčku pomocí vyměnitelných bushings.
Kontrolujte průměr krčku pravidelně, abyste zajistili přesnost velikosti.
Po každém použití důkladně vyčistěte nástroje a uložte je na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti výrobku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici potřebné informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání sady TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 243
WINCHESTER. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


